CONSEIL  DES  MINISTRES  DU  VENDREDI  28  NOVEMBRE  2008


Le Conseil des ministres s’est réuni aujourd’hui sous la présidence du Premier ministre, Dr Navinchandra Ramgoolam, G.C.S.K, et a, entre autres: 

1. pris note des dispositions prises par le Central Electricity Board  dans le but d’accroître la capacité de production de l’électricité dans les années à venir et des développements pour la mise en œuvre du Gamma Waste to Energy Project. Le Conseil a également pris note que le ministère des Energies Renouvelables et des Services publics, le ministère des Administrations régionales, de Rodrigues et des Iles et Gamma Energy Ltd ont signé respectivement la liste indicative des conditions relatives à l’accord de mise en oeuvre du projet et l’accord sur l’approvisionnement en déchets.

2.
pris note qu’un Comité académique d’experts comprenant Cambridge International Examination, le ministère de l’Education, de la Culture et des Ressources humaines et le Mauritius Examinations Syndicate avait été institué pour effectuer une enquête approfondie afin d’arriver à une décision professionnelle et déterminer si l’intégrité et la sécurité des examens ont été compromises.


Le Conseil a aussi pris note des conclusions du Comité, des différentes options proposées et de la recommandation.


Tenant compte de l’intérêt des candidats dans leur ensemble, le Conseil a décidé d’adopter la recommandation du Comité, qui ne requiert pas un ‘resit’, mais garantit l’équité et la justice à travers des ajustements appropriés dans les systèmes de ‘marking’ et de ‘grading’ par Cambridge, cela sans impacter négativement sur les normes des examens.

3.
pris note des activités organisées par le ministère de l’Education, de la Culture et des Ressources humaines en collaboration avec le Centre Nelson Mandela pour la Culture africaine le 20 décembre 2008 au stade Nelson Mandela à Résidence Vallijee, Cassis, Port Louis dans le cadre de la célébration de Noël sur le plan national. Il y aura:

(a) 
des activités pour les enfants;

(b) 
un défilé dans les environs de la Résidence Vallijee avec la participation des ONG et des clubs de jeunesse de la région;

(c)
une production, conçue et animée par les jeunes de l’Eglise anglicane, basée sur la Nativité qui sera illustrée par le biais de Tableaux Vivants; 

(d) 
une interprétation par le gagnant du concours de chant de Noël organisé par le Centre Nelson Mandela pour la Culture africaine;

(e) 
un spectacle culturel – chansons et danses populaires par des artistes locaux et étrangers; et 
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(f) 
un feu d’artifice.
4.
pris note que le ministre de la Santé et de la Qualité de la Vie, promulguera les Public Health (Restrictions on Tobacco Products) Regulations qui prendront effet à partir du 1er mars 2009. Ces règlements qui sont en conformité avec la Convention cadre de l’OMS pour la lutte antitabac, couvrent les aspects suivants:

(a)
les types de cigarettes autorisées/ non-autorisées a être mis en vente à Maurice;

(b) 
la publicité pour la cigarette ainsi que la promotion et le sponsoring de la part d’entreprises de tabac;

(c)
la protection contre la fumée des cigarettes;

(d) 
la vente aux et par les mineurs;

(e)
l’emballage et l’étiquetage des cigarettes; et 
(f) le commerce illicite.
Le règlement prévoit également que personne ne sera autorisé à fumer un produit à base de tabac:


(a)
dans un endroit public;


(b)
en préparant, servant ou vendant de la nourriture dans les lieux où le public a accès; ou

(c)
en conduisant ou voyageant dans un véhicule privé transportant des passagers.

5.
pris note que le ministère de la Santé et de la Qualité de la Vie propose de signer un Protocole d’accord avec l’Association Cœur France Maurice en vue de renforcer davantage la coopération dans le domaine de la cardiologie, en particulier la prévention, le dépistage, le suivi thérapeutique et la recherche en cardiologie.  Cela afin de renforcer la capacité du Trust Fund for Specialised Medical Care (Cardiac Centre) d’opérer comme un centre tertiaire spécialisé par excellence dans la région.


Un comité scientifique comprenant des professionnels réputés dans le domaine de la cardiologie, du diabète et des domaines connexes de l’Association Cœur France Maurice a été institué pour faire le suivi de la mise en œuvre du Protocole d’accord.


L’incidence des maladies cardiovasculaires est élevée parmi la population.  Environ 19,3% de la population mauricienne âgées de 30 ans et plus sont diabétiques, environ 50% des décès sont liés aux maladies cardiovasculaires et 21% sont liés directement au diabète.  De plus, quelque 550 opérations liées aux maladies cardiovasculaires et environ 2 000 angiographies et angioplasties sont effectuées chaque année.
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6.
donné son aval à ce que le plafond de revenus pour être éligible à une Carer’s Allowance par rapport aux enfants souffrant de dystrophie musculaire soit relevé de Rs 150 000 à Rs 250 000. La dystrophie musculaire est un trouble génétique grave qui provoque une dégénérescence progressive des muscles menant à l’immobilité, entraînant une mort prématurée vers l’âge de 20 ans.
7. 
pris note des développements par rapport à la formation et à l’emploi des personnes handicapées. L’objectif principal du document de politique générale et du Plan d’action sur le handicap, lancés par le ministère de la Sécurité sociale, de la Solidarité nationale, du Bien-être des Personnes âgées et des Institutions réformatrices, est de promouvoir l’intégration des personnes handicapées dans la société par le biais de la formation et de l’emploi. Un premier groupe de 25 personnes handicapées ont suivi un programme de formation spécial en technologies de l’information et en Office Skills, organisé par la Mauritius Employers’ Federation.


Le Conseil a aussi pris note que le ministère, en collaboration avec la Mauritius Employers’ Federation et le Training and Employment of Disabled Persons Board, organise une foire de l’emploi et de la formation à l’intention des personnes handicapées afin de réunir les personnes handicapées et les prestataires de services pour vulgariser les informations sur les possibilités de formation et d’emploi et ainsi promouvoir l’intégration socioéconomique des personnes handicapées. 

8.
pris note que selon le dernier bulletin statistique, 83 524 touristes ont visité Maurice durant le mois d’octobre 2008, comparé à 81 244 pour la période correspondante de l’année dernière, c'est-à-dire une hausse de 2,8%.


En dépit des conditions économiques défavorables suite à la crise financière globale, une croissance positive a été enregistrée sur les marchés suivants:

· France (+8,3%)

· Inde (+21,1%)

· La Réunion (+2,1%)

· Afrique du Sud (+6,4%)

Les arrivées totales de touristes pour la période de janvier à octobre 2008 s’élèvent à 757 688, comparé à 726 065 pour la période correspondante de l’année dernière, c’est-à-dire une hausse de 4,4%.

Le Conseil a également pris note que les statistiques travaillées par le ministère du Tourisme, des Loisirs et des Communications extérieures tiennent compte des arrivées touristiques et non du nombre de nuits passées par les touristes ou du taux d’occupation des hôtels.
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9.
agréé la présentation à l’Assemblée nationale du Child Protection (Amendment) Bill pour  amender le Child Protection Act, afin d’offrir un Child Mentoring Scheme pour permettre aux enfants ayant des problèmes de comportement de vivre dans le milieu familial au lieu d’être enfermés dans des institutions.  Ce projet vise également à assurer que ces enfants fassent l’objet d’une évaluation et soient confiés à des mentors adultes spécialement formés pour une relation individuelle privilégiant la reconstruction émotionnelle. Par ailleurs, il y aura un rapport personnel continu entre le mentor et l'enfant afin de combler les besoins de l’enfant pour la présence d’un adulte qui l’aime et le soutienne à un moment décisif de sa vie. 
10.
pris note que les partenaires de développement, à savoir la Commission européenne, la Banque mondiale, la Banque africaine de Développement, l’Agence française de Développement et le Programme des Nations unies pour le Développement ont effectué, du 11 au 25 novembre 2008, une mission d’évaluation conjointe pour:   

(a) passer en revue le programme des reformes du gouvernement;

(b) évaluer le progrès réalisé par rapport aux actions préalables menées dans le cadre du Developement Policy Loan (DPL) 3; et

(c) entamer les discussions sur d’éventuels mécanismes catalyseurs qui seraient utilisés pour la mise en œuvre DPL4 General Budget Support pour l’année financière 2009-2010. 

11.
pris note des conditions de la Commission européenne pour maintenir la chaîne de froid pour les produits de la pêche en particulier la température du saumon frigorifié destiné à être mis en conserve et à être exporté aux pays de l’Union européenne.


Le Conseil a aussi pris note des mesures prises par les opérateurs locaux engagés dans le business du poisson pour se conformer aux règlements.
12.
pris note qu’un certain nombre de planteurs, y compris des usiniers planteurs, font des demandes pour la conversion/excision de leurs terres, cela dans le cadre du développement foncier dans le nord et la mise en œuvre des projets Integrated Resort Scheme et Real Estate Scheme.  Dans cette conjoncture, le Conseil a donné son aval à ce que la deuxième phase du Northern Plains Irrigation Project soit gelée en attendant une réévaluation par la Banque africaine de Développement.

13.
pris note du nouveau mécanisme mis en place pour l’achat de poissons provenant de prises accessoires déchargées à Port Louis par les bateaux de pêche, cela afin d’assurer que toutes les sociétés coopératives de poissonniers puissent s’approvisionner en ce type de poissons de manière régulière et équitable.
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14.
pris note qu’une enquête menée par une équipe d’ingénieurs indépendants a révélé que les divers problèmes mécaniques et techniques constatés dans les autobus acquis par la Corporation nationale de Transport (CNT) en 2007 étaient causés par un manque d’entretien de ces véhicules et l’utilisation des pièces de rechange inappropriées/incompatibles à la conception du moteur.  Cette enquête a été menée suite aux allégations faites dans la presse à l’effet que ces autobus comportaient plusieurs défaillances inhabituelles et qu’ils représentaient un risque pour la sécurité et que la CNT n’avait pas respecté les procédures appropriées d’acquisition.  En conséquence l’équipe d’ingénieurs a fait une série de recommandations à la CNT.
15.
pris note des activités qui seront organisées par le ministère de la Sécurité sociale, de la Solidarité nationale, du Bien-être des Personnes âgées et des Institutions réformatrices à l’occasion de la Journée internationale du Volontariat qui sera célébrée le 5 décembre 2008.  Ces activités comprennent:

(a)
une cérémonie en l’honneur des bénévoles des organisations non-gouvernementales qui ont bénéficié de bourses d’études au niveau de Diploma/BSC (Hons) in Social Work à l’Université de Maurice et des cours d’orientation (counselling courses) à l’Université de Technologie;

(b)
une remise de certificats à 45 bénévoles venant d’ONG qui ont suivi des cours de formation en gestion de projet/comptabilité et budgétisation;

(c)
un National NGO Award par MACOSS; et
(d)
des visites auprès des personnes âgées alitées par les Clubs de Scouts de la division du Bien être social du ministère.

16.
pris note des activités organisées par le ministère de la Santé et de la Qualité de la Vie en collaboration avec le National AIDS Secretariat du Bureau du Premier Ministre et d’autres parties concernées, pour marquer, le 1er décembre 2008, la Journée mondiale du Sida, c'est-à-dire: 

(a) la formulation d’une 2008-2009 HIV Charter for Mauritius avec l’apport de toutes les parties concernées, c'est-à-dire, des personnes atteintes du VIH et du Sida, des organisations non gouvernementales et des chefs communautaires;
(b)  le lancement d’une pièce de théâtre intitulée «SIDA pa guet figir» au Serge Constantin Hall à Vacoas et la présentation d’une comédie musicale au Centre Marie Reine de la Paix;
(c) un rassemblement de jeunes suivi d’une démonstration par un groupe sportif et d’un programme culturel à la Municipalité de Quatre Bornes;
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(d) un rallye cycliste de Curepipe à Bois des Amourettes en passant par Bel Air par Youth Alive Mauritius et Nuvobaz; et
(e) un mini carnaval de Beau Vallon au Mahebourg Waterfront afin de sensibiliser les jeunes quant à la nécessité de s’abstenir des comportements à haut risque. 

La campagne pour la période 2005-2010 est basée sur le slogan «Stop SIDA. Tenir la promesse», et le thème du «leadership» a été retenu pour marquer cet événement. 

17.
 pris note que dans le contexte visant à promouvoir Maurice comme un seafood hub, le ministre du Travail, des Relations industrielles et de l’Emploi propose d’amender les Employment (Non-Citizens) Restriction Exemptions Regulations de 1970. Cela dans le but de permettre aux expatriés travaillant sur les bateaux de pêche enregistrés sous le Merchant Shipping Act d’être exemptés de posséder un permis de travail. L’amendement ne s’appliquera pas aux pêcheurs étrangers employés sur des bateaux de pêche qui sortent sur les bancs. Le Conseil a aussi pris note que des dispositions vont être prises pour exempter les artistes internationaux qui viennent pour des spectacles et des émissions publics de se munir d’un permis de travail. 
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